
/

S
NÁVOD NA POUÎÍVANIE

S
lo

ve
n

sk
y



2

ëakujeme, Ïe ste sa rozhodli pre v˘robok Canon.
Fotoaparát EOS 3000V (DATE) je veºmi kompaktná jednooká
zrkadlovka s v˘konn˘m automatick˘m zaostrovaním. Je ideálna pre
fotografovanie objektov a situácií za rôznych sveteln˘ch podmienok,
pri ktor˘ch plne vyuÏijete automatické a uÏívateºsky ovládané reÏimy.
NeÏ zaãnete so svojím nov˘m fotoaparátom fotografovaÈ,
pre‰tudujte si tento návod, aby ste sa dôverne oboznámili s jeho
obsluhou. Preãítajte si aj ãasÈ „Upozornenie pre obsluhu“ na str. 4,
kde sa dozviete, ako zabrániÈ nesprávnej funkcii a po‰kodeniu
fotoaparátu.

Návod majte vÏdy poruke, aby ste sa doÀho mohli pozrieÈ.

NeÏ fotoaparát pouÏijete
• Pred fotografovaním dôleÏit˘ch obrázkov urobte niekoºko

skú‰obn˘ch fotografií. Budete maÈ potom istotu, Ïe fotoaparát
pracuje správne.

• Fotoaparáty EOS sú vybavené bajonetovou objímkou pre objektívy EF
firmy Canon, ktorá umoÏÀuje rôzne ‰peciálne ãinnosti (automatické
zaostrovanie, ovládanie expozície apod.) S objektívmi in˘mi neÏ sú EF
znaãky Canon môÏe pri pouÏití s fotoaparátmi EOS dôjsÈ k nesprávnej
funkcii fotoaparátu alebo objektívu. Záruka sa nevzÈahuje na
nesprávne funkcie alebo po‰kodenie prístroja, ku ktorému dôjde
v dôsledku pouÏitia in˘ch produktov neÏ od firmy Canon.

Konvencie pouÏité v tomto návode
• Ikona <l> oznaãuje hlavn˘ ovládaã.
• V‰etky ãinnosti opisované v tomto návode predpokladajú, Ïe

voliã reÏimov je nastaven˘ do akejkoºvek polohy okrem
<:>. Pred vykonaním ìal‰ích ãinností si overte, ãi je voliã
reÏimov nastaven˘ na reÏim fotografovania.

• Strany, na ktor˘ch nájdete bliÏ‰ie informácie, sú oznaãené (str.∗∗).
• Kontrolné ikony a znaãky fotoaparátu pouÏité v tomto návode

zodpovedajú skutoãn˘m ikonám a znaãkám zobrazen˘m na
fotoaparáte. 

• Ikony (˜) a (∫) znázorÀujú, Ïe príslu‰ná funkcia zostáva
v platnosti po dobu 4 alebo 6 sekúnd po uvoºnení tlaãidla.
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Upozornenia pre obsluhu
StarostlivosÈ o fotoaparát a jeho skladovanie
• Fotoaparát je veºmi jemné zariadenie. Preto by vám nemal v Ïiadnom

prípade spadnúÈ a ani by ste ho nemali vystavovaÈ nárazom.
• Tento prístroj nie je vodotesn˘, preto by ste ho nemali pouÏívaÈ

v daÏdi alebo pod vodou. Ak sa ne‰Èastnou náhodou prístroj namoãí,
obráÈte sa ão najskôr na najbliÏ‰ieho predajcu Canon. Ak na
fotoaparát strekne malé mnoÏstvo vody, utrite ho do sucha ãistou
suchou látkou. Ak bol fotoaparát vystaven˘ slanému prostrediu,
poriadne ho utrite navlhãenou, dobre vyÏm˘kanou látkou.

• Fotoaparát obsahuje presné elektronické obvody. V Ïiadnom
prípade sa nesnaÏte prístroj vlastn˘mi silami rozoberaÈ.

• V prípade, Ïe je na objektíve, okuláre, zrkadle, matnici, v priestore pre
film atì. prach, odstraÀujte ho vÏdy ofukovacím ‰tetcom. Na ãistenie
tela fotoaparátu alebo objektívu nepouÏívajte Ïiadne prostriedky
obsahujúce organické rozpú‰Èadlá. Ak je potrebné dôkladné
vyãistenie prístroja, obráÈte sa na najbliÏ‰ieho predajcu Canon.

• Lamely závierky sú mimoriadne tenké. âistite ich len ofukovaãom.
Dajte pritom pozor, aby prúd vzduchu na lamely závierky nebol
príli‰ siln˘. Mohli by sa ºahko deformovaÈ alebo po‰kodiÈ.

• Aj pri zakladaní alebo vyberaní filmu dávajte veºk˘ pozor, aby ste
sa nedotkli lamiel.

• Nedot˘kajte sa elektrick˘ch kontaktov prstami. Následná korózia
by mohla zabrániÈ správnemu fungovaniu fotoaparátu. Ak
nebudete fotoaparát dlh‰iu dobu pouÏívaÈ, vyberte z neho batérie.
Prístroj uloÏte na chladnom, suchom a dobre vetranom mieste.

• Poãas skladovania obãas stlaãte na fotoaparáte niekoºkokrát
spú‰È, aby sa závierka otvorila.

• Fotoaparát neskladujte v laboratóriu, kabinete ani na miestach, kde
sa môÏu vyskytovaÈ korozívne v˘pary.
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Batérie
• Pred vloÏením batérií utrite ich kontakty, aby ste odstránili odtlaãky

prstov a neãistotu. T̆ m predídete zlému kontaktu a vzniku korózie.
• Nikdy batérie nerozoberajte ani nedobíjajte. Takisto nikdy batérie

neskladujte na miestach s vysokou teplotou, neskratujte ich
kontakty a ani ich nevhadzujte do ohÀa.

• Napriek tomu, Ïe batérie pracujú dobre aj pri nízkych teplotách, ich
kapacita v mraze mierne poklesne. Pre také prípady noste so
sebou, najlep‰ie vo vrecku ão najbliÏ‰ie pri tele, náhradné batérie.

Ako malá kapacita batérií ovplyvÀuje funkciu
fotoaparátu
Aj keì na LCD paneli ikona <π> bliká alebo sa vôbec zobrazuje,
je moÏné stále dosiahnuÈ správnu expozíciu, ak sa otvorí závierka.
Pri nízkej kapacite batérií sa v‰ak môÏe posun filmu na nové políãko
alebo automatické prevíjanie zastaviÈ uprostred ãinnosti alebo sa
nemusí vôbec podariÈ, priãom na LCD paneli môÏe blikaÈ ikona
<π>. Po v˘mene batérií za nové sa obnoví funkcia posunu filmu
a previnutie filmu bude moÏné po stlaãení tlaãidla <¢>.

Elektrické kontakty objektívu
Po sÀatí objektívu z fotoaparátu nasaìte na
objektív kryty alebo ho postavte zadnou
stranou nahor – zabránite t˘m po‰krabaniu
povrchu ‰o‰oviek alebo po‰kodeniu
elektrick˘ch kontaktov.

Kontakty

Bezpeãnostné upozornenia
1. Nepozerajte sa priamo do slnka nebo iného silného zdroja svetla cez

tento objektív alebo fotoaparát s nasaden˘m objektívom, pretoÏe by
ste si mohli po‰kodiÈ zrak. Hlavne si dajte pozor, aby ste sa nepozerali
cez samotn˘ objektív priamo do slnka. Mohli by ste oslepnúÈ.

2. Nenechávajte samotn˘ objektív alebo zrkadlovku s nasaden˘m
objektívom na priamom slnku bez krytu objektívu. Bez krytu by
mohlo dôjsÈ k sústredeniu slneãn˘ch lúãov optikou objektívu, ão
by mohlo viesÈ k poÏiaru.
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Popis jednotliv˘ch ãastí

Voliã reÏimov (str. 10)

Hlavn˘ ovládaã <l> 

Tlaãidlo spú‰te (str. 14) 

DrÏadlo/priestor
pre batérie (str.11) 

*Senzor diaºkového
ovládania/samospú‰È/
*kontrolka diaºkového
ovládania
(str. 24/23/24)

Zabudovan˘ blesk/
pomocné svetlo AF
(str. 43/19)

Svetlo pre redukciu
ãerven˘ch oãí (str. 22)

Kontakty blesku
Pätica pre príslu‰enstvo

Oãko na
pripevnenie
remienka
(str. 7)

<M> Tlaãidlo blesku
(str. 43)

Zaostrovací prstenec (str. 30)

Prstenec zoomu

UvoºÀovacie tlaãidlo
objektívu (str. 13)

Prepínaã reÏimov
zaostrovania (str. 13)

<£> 
Znaãka
roviny filmu

Kryt bajonetu tela (str. 13) 

Znaãka pre nasadenie
objektívu

Objímka pre
slneãnú clonu
EW-60C
(voliteºná)

Závit pre
58 mm filter

• Strany, na ktor˘ch nájdete bliÏ‰ie informácie, sú oznaãené (str.∗∗).

* Len model DATE
**S bleskom Speedlite radu EX.
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<\>
Tlaãidlo funkcií
(str. 22, 25, 26,
39, 41, 42)

LCD
panel
(str. 8)  

<3> Tlaãidlo
v˘beru bodu AF
(str. 28)

Oãná mu‰ºa (str. 24) 

Zadná stena fotoaparátu

<j> Tlaãidlo blokovania AE
(str. 40)/**blokovania FE

<∑> Tlaãidlo nastavenia clony/
korekcie expozície/*SET
(str. 36/38/26) 

UvoºÀovacia páãka krytu
priestoru pre batérie (str. 11)

Vodiaci otvor

Okulár hºadáãika

<¢> Tlaãidlo previnutia
ãiastoãne exponovaného filmu
(str. 16)  

Kontrolné
okienko filmu

Závit pre statív

UvoºÀovacia
páãka
zadnej
steny
(str. 15) 

Kryt priestoru pre
batérie (str. 11)

<^> Tlaãidlo reÏimu posunu filmu/
samospú‰È/diaºkové ovládanie
(str. 31/23/24)

Pripevnenie remienka
Koniec remienka prevleãte zospodu oãkom
pre jeho pripevnenie na fotoaparáte. Potom
ho prevleãte sponou remienka, ako vidno na
obrázku. Skontrolujte, ãi je remienok riadne
zaisten˘ – ãi sa pri potiahnutí neuvoºní.
• K remienku je pripevnen˘ kryt okulára.

(str. 24)

12

3

4

Kryt okulára
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Popis jednotliv˘ch ãastí
LCD panel

ReÏim posunu
filmu
<J> Jednotlivé obrázky
<H> Sériové

fotografovanie
<´> Samospú‰È/

diaºkové ovládanie 

<?> Ruãné zaostrovanie

<>> Ukazovateº funkcie

Znaãka bodu AF 

<=> Znaãka filmu Indikátor expozície 
  VeºkosÈ korekcie expozície
  VeºkosÈ AEB
Indikátor zapnutého svetla pre
redukciu javu ãerven˘ch oãí
Indikátor transportu filmu

Znaãka stavu nabitia

<;> Dátum

<D> CitlivosÈ filmu ISO
<F>  Red. javu ãerv. oãí

<<> Viacnásobná
expozícia

<L> AEB

Model DATE 

Poãítadlo obrázkov
Nastavenie viacnásobnej expozícia 
âinnosÈ samospú‰te
âinnosÈ diaºkového ovládania  

Model bez DATE

Hodnota clony
Nastavenie red. javu ãerv. oãí
VeºkosÈ AEB 
Dátum 

Expoziãn˘ ãas 
CitlivosÈ filmu ISO
Dátum
**Blokovanie FE

* S bleskom Speedlite radu EX.
• Displej v skutoãnosti zobrazuje len

potrebné poloÏky.



9

Informácie zobrazované v hºadáãiku

Body AF (7)

<n> Potvrdzovacie
svetlo zaostrenia

<j> Blokovanie AE/
**blokovanie FE
Prebiehajúce AEB

<M> Blesk pripraven˘
**Varovanie nevhodného
blokovania FE

Expoziãn˘ ãas
 **Blokovanie FE

Matnica

Indikátor úrovne expozície
VeºkosÈ korekcie
expozície

Indikátor zapnutého
svetla pre redukciu javu
ãerven˘ch oãí

<|> **Synchronizácia
s krátkymi ãasmi
(blesk FP) Znaãka bodu AF

Hodnota clony

VeºkosÈ AEB



Základné reÏimy

Motívové reÏim
y

Vypnuté

Plná automatika

Tvorivé reÏimy

10

Popis jednotliv˘ch ãastí

Voliã reÏimov
Ovládaã má dve oblasti.

1 Základné reÏimy
Plnoautomatické reÏimy,
v ktor˘ch sa fotoaparát
postará o v‰etko.

Y : Plná automatika (str. 18)
Tu staãí fotoaparát nasmerovaÈ
na scénu a stlaãiÈ spú‰È.

Motívové reÏimy (str. 20)
Plnoautomatické reÏimy pre
konkrétne typy scén.
U : Portrét
I : Krajina 
O : Detail 
P : ·port
A : Noãn˘ portrét
S : Vypnut˘ blesk

2 Tvorivé reÏimy
Poloautomatické a ruãné
reÏimy, ktoré umoÏÀujú
ovládaÈ fotoaparát tak, aby
ste dosiahli vami poÏadovan˘
v˘sledok.
T : Program AE (str. 32)
R : AE s predvoºbou 

ãasu (str. 34)
E : AE s predvoºbou clony (str. 35)
W : Ruãné nastavenie

expozície (str. 36)
Q : AE s automatick˘m

nastavením hæbky
ostrosti (str. 37)

3: : Vypnuté



NeÏ zaãnete fotografovaÈ
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In‰talácia batérií

1

1 Otvorte kryt priestoru pre
batérie.
• PosuÀte uvoºÀovaciu páãku

v smere ‰ípky znázornenej na
obrázku a kryt otvorte.

1

2 ZaloÏte batérie.
• Dbajte na to, aby kontakty batérií

(+ a –) boli správne orientované,
ako je znázornené na kryte.

• Nemie‰ajte staré a nové batérie.

3 Zatvorte kryt priestoru pre
batérie.
• Pri správnom zatvorení krytu

poãujete zaklapnutie.
• Dátum a ãas musíte nastaviÈ. Pozri

str. 26. (Len model DATE)

Fotoaparát napájajú dve lítiové batérie CR2.

2

V niektor˘ch oblastiach nemusia byÈ batérie CR2 v obchodoch.
Preto majte pre tieto prípady pripravené náhradné batérie – hlavne
ak oãakávate väã‰í poãet zhotoven˘ch obrázkov.

∗ Poznámka pre predaj v Severnej Amerike: batérie sa nedodávajú pri kúpe samotného
tela fotoaparátu (net˘ka sa kúpy celej súpravy). Kúpte si ich samostatne.
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Kontrola stavu nabitia

Voliã reÏimov prepnite do reÏimu
fotografovania.
• Fotoaparát sa zapne a na LCD paneli

sa zobrazí niektorá z ìalej uveden˘ch
znaãiek:

: Kapacita batérií je OK.

: Kapacita batérií je nízka.
Pripravte si náhradné batérie.

: Batérie budú ãoskoro vybité.

: VymeÀte batérie.

• Vy‰‰ie uvedená ÏivotnosÈ batérií je stanovená podºa testovacích
podmienok Canon s nov˘mi batériami.

ÎivotnosÈ batérií (Filmy s 24 obrázkami)

Teplota 0% pouÏitie blesku 50% pouÏitie blesku 100% pouÏitie blesku

20 °C 67 filmov 30 filmov 22 filmov

–10 °C 44 filmov 20 filmov 15 filmov

Kapacitu batérií kontrolujte vÏdy po ich v˘mene a pred pouÏitím
fotoaparátu.

• Ak sa na LCD paneli niã nezobrazuje, moÏno sú batérie zaloÏené
do prístroja nesprávne. Batérie vyberte a zaloÏte správne.

• Ak ãasto dlhodobo drÏíte spú‰È stlaãenú do polovice alebo
pouÏívate automatické zaostrovanie bez fotografovania,
skracujete t˘m ÏivotnosÈ batérií.

• Ak nepouÏívate fotoaparát, nastavte voliã reÏimov do polohy
<:>.
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Nasadenie a odÀatie objektívu

1 Snímte kryty.
• OdstráÀte zadn˘ ochrann˘ kryt

objektívu a kryt na tele fotoaparátu.

2 Nasaìte objektív.
• Zarovnajte ãervené znaãky na

objektíve a na prístroji, potom
otoãte objektívom v smere ‰ípky, aÏ
sa zaistí s poãuteºn˘m zaklapnutím.

âervené znaãky

3 Spínaã reÏimu zaostrovania na
objektíve prepnite do polohy <AF>.
• Ak je spínaã reÏimu zaostrovania

v polohe <MF>, automatické
zaostrovanie nebude pracovaÈ.

4 Snímte predn˘ kryt objektívu.

Nasadenie objektívu

• Kryty si odloÏte, aby ste ich nestratili.
• <AF> je skratka anglického „Auto Focus“ a <MF> znamená

„Manual Focus“.
• Na tento fotoaparát nemoÏno nasadiÈ objektív EF-S.

SÀatie objektívu

Pri stlaãenom uvoºÀovacom
tlaãidle objektívu otoãte
objektívom v smere ‰ípky.
• Otoãte objektívom aÏ na doraz,

a potom ho snímte.

1
12

1

2

3
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Ako pracuje spú‰È

Pri stlaãení spú‰te do polovice:
• Stlaãením spú‰te do polovice

aktivujete automatické
zaostrovanie (AF). Aktivujete aj
mechanizmus automatickej
expozície (AE), ktor˘ nastaví
expoziãn˘ ãas a clonové ãíslo.

• Expozícia (kombinácia ãasu
a clony) sa zobrazí na LCD paneli
a v hºadáãiku (˜).

Pri úplnom stlaãení spú‰te:
• Otvorí sa závierka a zhotoví sa

obrázok, potom sa film posunie na
ìal‰ie políãko.

Spú‰È pracuje v dvoch krokoch. Spú‰È môÏete stlaãiÈ do polovice
alebo úplne. Tieto dve úrovne ãinnosti spú‰te sú:

Pohyby fotoaparátu poãas expozície sa oznaãujú termínom
rozh˘banie (alebo roztrasenie) obrázka. Rozh˘banie obrázka je
moÏnou príãinou neostr˘ch fotografií. Ako zabrániÈ neostr˘m
fotografiám v dôsledku rozh˘bania obrázka:
• DrÏte fotoaparát pevne.

• Pravou rukou pevne uchopte fotoaparát za drÏadlo, pritom
pritlaãte oba lakte zºahka k telu.

• ªavou rukou pridrÏujte objektív zospodu.
• Fotoaparát si priloÏte k tvári a dívajte sa do hºadáãika.

Stabilnej‰í postoj dosiahnete, keì budete maÈ jednu nohu
mierne predkroãenú.

• Spú‰È ovládajte ‰piãkou prsta a pri jemnom stlaãení spú‰te drÏte
fotoaparát celou pravou rukou.

Ak sa pri pouÏití konvertora (voliteºn˘) stane, Ïe celková svetelnosÈ
je men‰ia neÏ f/5,6 (najmen‰ie clonové ãíslo), nefunguje
automatické zaostrovanie.
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=ZaloÏenie a vybratie filmu

2Otvorte zadnú stenu.
• UvoºÀovaciu páãku zadnej steny

posuÀte nadol a stenu otvorte.

1 Voliã reÏimov nastavte do ºubo-
voºnej polohy okrem <:>.

3 Kazetu s filmom vloÏte pod
miernym uhlom.

4Zavádzaciu ãasÈ filmu
zarovnajte so znaãkou <§>.
• Pri vyÈahovaní zavádzacieho pása

filmu drÏte kazetu s filmom. Ak
zavádzaciu ãasÈ filmu príli‰ vysuniete,
naviÀte film späÈ do kazety.

ZaloÏenie filmu
Po vloÏení novej kazety s filmom fotoaparát najprv previnie film na
podávaciu cievku. Pri filmoch s kódom DX fotoaparát automaticky
nastaví citlivosÈ ISO. Po kaÏdom zhotovení obrázka sa film posunie
o jedno políãko späÈ do kazety. Poãítadlo obrázkov udáva poãet
e‰te neexponovan˘ch (zvy‰n˘ch) obrázkov.

Nesprávne

5 Zatvorte zadnú stenu
fotoaparátu.
• Zadnú stenu fotoaparátu zatvorte

tak, aby ste poãuli zaklapnutie.
sFilm sa zaãne prevíjaÈ a pribliÏne

za 10 sekúnd budete poãuÈ zvuk
závierky. Na LCD paneli sa zobrazí
ikona <=> a poãet obrázkov.

sPoãas prevíjania filmu sa bude na
LCD paneli zobrazovaÈ citlivosÈ
ISO.



16

= ZaloÏenie a vybratie filmu

Ak nie je film správne zaloÏen˘, bude na LCD paneli blikaÈ ikona
<=> a závierka nebude fungovaÈ. ZaloÏte film znovu a správne.

• Lamely závierky sú vyrobené veºmi presnou technológiou. Nikdy
sa ich nedot˘kajte. Pri vkladaní filmu dajte pozor, aby ste sa ich
nedotkli alebo ich inak nepo‰kodili, napr. prstami alebo filmom.

• V horúcom a vlhkom prostredí nevybaºujte film skôr, neÏ ho
budete vkladaÈ do prístroja.

• V tomto fotoaparáte nemoÏno pouÏiÈ infraãerven˘ film. 

Po zhotovení posledného obrázka sa film automaticky navinie do
kazety.

Vybratie filmu

Po navinutí filmu sa ozve zvuk
podobn˘ zvuku závierky.
Skontrolujte, ãi na LCD paneli bliká
ikona <=>, potom otvorte zadnú
stenu a vyberte kazetu s filmom.

Ak chcete previnúÈ ãiastoãne exponovan˘ film, postupujte takto.

¢ Previnutie ãiastoãne exponovaného filmu

Stlaãte tlaãidlo <¢>.
sFilm sa zaãne prevíjaÈ.
• Skontrolujte, ãi bliká ikona <=>,

potom vyberte kazetu s filmom.

Ak vyberiete kazetu s ãiastoãne naexponovan˘m filmom bez
previnutia, a potom do fotoaparátu vloÏíte nov˘ film a úplne stlaãíte
spú‰È, nov˘ film sa len previnie späÈ do kazety. Preto musíte
v takomto prípade pred vloÏením nového filmu zatvoriÈ zadnú stenu
fotoaparátu a stlaãiÈ spú‰È.
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2Plnoautomatické fotografovanie
YPlnoautomatick˘ reÏim ..........................................18
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(len model DATE).................................................25

Z
ákladné reÏimy

Táto kapitola opisuje, ako pouÏívaÈ základné reÏimy <Y> <U>
<I> <O> <P> <A> <S> pre r˘chle a jednoduché
fotografovanie. V t˘chto reÏimoch staãí fotoaparát nasmerovaÈ na
scénu a stlaãiÈ spú‰È. Aby nedo‰lo k nechcenému stlaãeniu tlaãidla,
sú aj zablokované tlaãidlá <3> <H> <j> <L> <<> <D>.

Voliã reÏimov nastavte do polohy
<Y>, <U>, <I>, <O>, <P>,
<A> alebo <S>.
• Postup fotografovania je rovnak˘ ako

v reÏime plnej automatiky <Y> na str. 18.



Clonové ãíslo
Expoziãn˘ ãas

Znaãka bodu AF
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YPlnoautomatick˘ reÏim
Staãí len zamieriÈ fotoaparátom a stlaãiÈ spú‰È. V‰etko sa vykoná
automaticky, takÏe je veºmi jednoduché vyfotografovaÈ ak˘koºvek
objekt. Vìaka siedmim bodov AF pre zaostrenie objektu môÏe
naozaj kaÏd˘ urobiÈ pekné zábery spôsobom „namier a stlaã“.

1 Voliã reÏimov nastavte do
polohy <Y>.

2 Nasmerujte ºubovoºn˘ bod AF
na fotografovan˘ objekt.
• Fotoaparát urãí hlavn˘ objekt, na

ktor˘ zaostrí niektor˘ z bodov AF.
• Ak chcete zaostriÈ na objekt, ktor˘

nie je pokryt˘ Ïiadnym bodom AF,
postupujte podºa „Blokovanie
zaostrenia“ na str. 29.Bod AF 

3 Zaostrite na objekt.
• Zaostrite stlaãením spú‰te do

polovice.
sV prípade potreby sa automaticky

vysunie zabudovan˘ blesk.
sPri zaostrení blikne v hºadáãiku

znaãka bodu AF a potvrdzovacie
svetlo zaostrenia <n>.

4 Skontrolujte nastavenie
expozície.
sAutomaticky sa nastaví expoziãn˘

ãas a clona, a ich hodnoty sa
zobrazia v hºadáãiku a na LCD
paneli.
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5 Zhotovte obrázok.
• Zostavte kompozíciu obrázka

a stlaãte úplne spú‰È.

• Ak chcete zmeniÈ zoom, urobte to pred zaostrovaním. Otoãením
prstenca zoomu po zaostrení by ste záber rozostrili.

• Ak sa nedá vysunúÈ zabudovan˘ blesk, bude na LCD paneli blikaÈ
ikona <π>. Problém vyrie‰ite stlaãením spú‰te do polovice.

• Pri zaostrení sa zablokuje nastavené automatické zaostrovanie
a automatická expozícia.

• Ak bliká potvrdzovacie svetlo zaostrenia <n>, nedá sa urobiÈ
obrázok. (str. 30)

• Pre zaostrenie objektu sa automaticky zvolí jeden zo siedmich
bodov AF, a to ten, ktor˘ najlep‰ie pokr˘va najbliÏ‰í objekt.

• Ak svieti ãerveno viac bodov AF, znamená to, Ïe v‰etky tieto body
dosiahli zaostrenie na zodpovedajúcich objektoch.

• V základn˘ch reÏimoch (okrem <I> <P> <S>) sa
zabudovan˘ blesk pri nedostatoãnom osvetlení alebo pri
protisvetle automaticky vysunie a spustí. Ak nechcete blesk
pouÏiÈ, zatlaãte ho späÈ.

Pomocné svetlo AF vytvárané zabudovan˘m bleskom
Pri slabom osvetlení vytvorí zabudovan˘ blesk pri stlaãení spú‰te do
polovice rad krátkych zábleskov. Na takto osvetlen˘ objekt sa dá
lep‰ie zaostriÈ automatick˘m zaostrovaním.

• Pomocné svetlo AF nefunguje v reÏimoch <I> <P> <S>.
• Pomocné svetlo AF vytvárané zabudovan˘m bleskom je úãinné

pribliÏne do 4 metrov.
• Ak v tvoriv˘ch reÏimoch vysuniete zabudovan˘ blesk tlaãidlom

<M>, môÏe pracovaÈ pomocné svetlo AF.
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ReÏimy programom riadeného fotografovania
Zvoºte reÏim fotografovania, ktor˘ najlep‰ie vyhovuje cieºovému
objektu, a fotoaparát urobí potrebné nastavenie pre dosiahnutie
najlep‰ích v˘sledkov.

PortrétU

I

O

Krajina

Detail

ReÏim je vhodn˘ pre ‰irokouhlé scenérie, noãné
zábery apod.
• PouÏitie ‰irokouhlého objektívu napomôÏe

dosiahnutiu väã‰ej hæbky ostrosti
a priestorovosti.

Tento reÏim pouÏite na fotografovanie detailov
rastlín, hmyzu apod.
• Ak sa dá, zaostrujte objekt s objektívom

nastaven˘m na najmen‰iu zaostriteºnú
vzdialenosÈ.

• Ak poÏadujete väã‰ie zväã‰enie, nastavte
objektív na najväã‰ie priblíÏenie.

Blikajúci expoziãn˘ ãas znamená, Ïe je veºmi dlh˘, takÏe môÏe
dôjsÈ k rozmazaniu obrázka pohybom fotoaparátu. Fotoaparát preto
drÏte pevne a spú‰È ovládajte jemne alebo prístroj nasaìte na
statív. (Indikátor ãasu bude aj pri pouÏití statívu blikaÈ, ale problém
s roztrasením obrázka maÈ nebudete.)

Tento reÏim pouÏite pri portrétoch, keì
potrebujete rozostrením pozadia zdôrazniÈ
fotografovanú osobu.
• Pri trvalom stlaãení spú‰te sa budú

zhotovovaÈ sériové fotografie.
• Ak chcete viac rozostriÈ pozadie, pouÏite

teleobjektív a rámik vyplÀte objektom, alebo
umiestnite objekt vo väã‰ej vzdialenosti od pozadia.
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·portP

Tento reÏim je vhodn˘ na fotografovanie osôb
za súmraku alebo v noci. Blesk osvetºuje objekt,
zatiaº ão dlh˘ ãas závierky zabezpeãuje
prirodzenú expozíciu pozadia.
• Ak chcete fotografovaÈ len noãné scény bez

osôb, pouÏite reÏim <I>.
• PoÏiadajte fotografovanú osobu, aby sa chvíºu

po spustení blesku neh˘bala.

Noãn˘ portrétA

V reÏime <A> pouÏite statív, aby ste zabránili rozh˘baniu obrázka.  

Spú‰Èanie blesku môÏete zakázaÈ, ak vôbec
nechcete fotografovaÈ s bleskom.
• Zabudovan˘ blesk ani ak˘koºvek extern˘

blesk Speedlite sa nebude spú‰ÈaÈ.

Vypnut˘ blesk S

Tento reÏim je ideálny pre ‰portové udalosti
a r˘chlo sa pohybujúce objekty – hlavne ak
chcete znehybniÈ zaznamenávanú akciu.
• Fotoaparát zaãne objekt sledovaÈ stredov˘m

bodom AF. Sledovanie zaostrenia bude potom
pokraãovaÈ t˘m bodom AF zo siedmich
moÏn˘ch, ktor˘ bude objekt pokr˘vaÈ.

• Ak budete spú‰È drÏaÈ stlaãenú, bude
zaostrovanie pokraãovaÈ po celú dobu
sériového fotografovania.

• Odporúãame pouÏiÈ teleobjektív a film
s citlivosÈou ISO 400 alebo vy‰‰ou.
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FRedukcia javu ãerven˘ch oãí (so zabudovan˘m bleskom)

Ak fotografujete s bleskom pri slabom osvetlení, môÏu byÈ oãi
fotografovan˘ch osôb na obrázkoch ãervené. Aby sa zabránilo t˘mto
„ãerven˘m oãiam“, zasvieti do oãí fotografovan˘ch osôb pred spustením
blesku svetlo pre redukciu tohto javu. Redukcia javu ãerven˘ch oãí funguje
vo v‰etk˘ch reÏimoch fotografovania okrem reÏimov <I> <P> <S>.

1 Na LCD paneli presuÀte ‰ípku
<>> k ikone <F>.
• Dívajte sa na LCD panel a ‰ípku

premiestnite tlaãidlom <\>.
(∫)

2 Ovládaãom <l> nastavte na
LCD paneli „ “.
• Stlaãte spú‰È do polovice, aby sa

obnovil normálny reÏim
fotoaparátu.

• Ak chcete zru‰iÈ redukciu javu
ãerven˘ch oãí, nastavte na LCD
paneli „ “.

• Keì stlaãíte spú‰È do polovice, zobrazí
sa v hºadáãiku a na LCD paneli
indikátor zapnutého svetla pre
redukciu javu ãerven˘ch oãí.

• Ak sa fotografovaná osoba nedíva do
fotoaparátu, nie je funkcia redukcie
ãerven˘ch oãí úãinná. PoÏiadajte ju preto,
aby sa pozerala priamo do tohto svetla.

• Maximálnu úãinnosÈ dosiahnete, keì stlaãíte spú‰È úplne aÏ po
zhasnutí svetla pre redukciu javu ãerven˘ch oãí (za 1,5 sekundy).

• Obrázok sa dá urobiÈ aj pri rozsvietenom svetle pre redukciu javu ãerven˘ch oãí.
• ÚãinnosÈ redukcie ãerven˘ch oãí nie je u v‰etk˘ch osôb rovnaká.
• Ak chcete viac zv˘‰iÈ úãinnosÈ redukcie javu ãerven˘ch oãí,

zväã‰ite ão najviac intenzitu okolitého svetla alebo sa priblíÏte
k fotografovanej osobe.

Indikátor zapnutého svetla pre
redukciu javu ãerven˘ch oãí
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qFunkcia samospú‰te

1 Stlaãte tlaãidlo <^>.
• Sledujte LCD panel a tlaãidlom

<^> zvoºte <´>.

Samospú‰È môÏete pouÏiÈ v ºubovoºnom základnom alebo tvorivom reÏime.
Pri fotografovaní so samospú‰Èou odporúãame nasadiÈ fotoaparát na statív.

2 Zhotovte obrázok.
• Postup fotografovania je rovnak˘

ako v reÏime plnej automatiky
<Y> na str. 18.

• Dívajte sa cez hºadáãik a úpln˘m
stlaãením spú‰te spustíte
samospú‰È.

sPribliÏne za 10 sekúnd sa zhotoví
obrázok.
Prv˘ch 8 s: Indikátor samospú‰te

bliká pomaly.
Posledné 2 s: Indikátor samospú‰te

bliká r˘chlo.
sPoãas behu samospú‰te sa na

LCD paneli zobrazuje
odpoãítavanie v sekundách do
momentu fotografovania.

• Ak chcete samospú‰È po spustení zru‰iÈ, stlaãte znova tlaãidlo <^>.
• Ak chcete pomocou samospú‰te vyfotografovaÈ aj seba, nastavte

najprv blokovanie zaostrenia (str. 29) na objekt v rovnakej
vzdialenosti, v akej budete vy.

Pozor, aby ste pri aktivovaní samospú‰te (t. j. pri stlaãení spú‰te)
nestáli pred fotoaparátom. T̆ m by ste znemoÏnili fotoaparátu
správne zaostriÈ.
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KBezdrôtové diaºkové ovládanie (len model DATE)

1 Stlaãte tlaãidlo <^>.
• Sledujte LCD panel a tlaãidlom

<^> zvoºte <´>.

2

Ak nastavíte <´> a ‰tyri minúty nebudete niã robiÈ s prístrojom,
reÏim bezdrôtového diaºkového ovládania sa automaticky zru‰í, aby
sa ‰etrila kapacita batérií.

Urãité typy Ïiarivkov˘ch svietidiel môÏu ru‰iÈ správnu funkciu
diaºkového ovládania. Preto fotoaparát umiestÀujte ão najìalej od
Ïiarivkov˘ch svetiel.

Pomocou diaºkovej spú‰te RC-5 (voliteºná) môÏete bezdrôtovo
ovládaÈ fotoaparát spredu zo vzdialenosti aÏ 5 metrov.

Snímaã diaºkového ovládania

Keì pri fotografovaní so samospú‰Èou alebo s diaºkov˘m
ovládaãom nezakryjete okulár hºadáãika, môÏe prenikajúce svetlo
ovplyvniÈ meranie expozície zhotovovaného záberu. Aby ste tomu
zabránili, zakryte okulár krytom. (str. 7)

1 Snímte oãnicu.

2 Nasaìte kryt okulára.
• Kryt okulára posuÀte nadol do

dráÏky okulára, aby sa zaistil.

PouÏívanie krytu okulára

Pri opätovnom nasadzovaní stlaãte oãnicu prstami, aby sa dala
nasadiÈ tesne na fotoaparát.

Zhotovte obrázok.
• Ovládaã nasmerujte na snímaã

diaºkového ovládania fotoaparátu
a stlaãte ovládacie tlaãidlo.

sZhotoví sa asi za 2 sekundy.
• Indikácia bude rovnaká ako poãas

posledn˘ch 2 sekúnd pri
fotografovaní so samospú‰Èou.
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;Vkladanie dátumu alebo ãasu do obrázka (len model DATE)

2 Zvoºte formát dátumu.   
• Otoãte ovládaãom <l>.
sFormát dátumu sa cyklicky mení

takto:

Fotoaparát je vybaven˘
dátumovacou funkciou
s automatick˘m kalendárom do roku
2099. To umoÏÀuje zaznamenaÈ do
vami uroben˘ch obrázkov dátum
alebo ãas – ako vidno vºavo.
Dátum a ãas sa dá do fotografie
vloÏiÈ vo v‰etk˘ch reÏimoch
fotografovania.Umiestnenie dátumu

1 Premiestnite ‰ípku <>> na <;>. 
• Pozerajte sa na LCD panel

a stlaãte tlaãidlo <\>. (∫)
• Ak nie sú dátum a ãas nastavené,

bliká na LCD paneli „ “.
Nastavenie dátumu a ãasu, pozri
str. 26.

Rok, mesiac, deÀ Mesiac, deÀ, rok DeÀ, mesiac, rok

Niã sa nevkladá DeÀ, hodina, minúta
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;Vkladanie dátumu alebo ãasu do obrázka (len model DATE)

Nastavenie dátumu a ãasu

1 Premiestnite ‰ípku <>> na <;>.

2 Zvoºte ãíslicu, ktoré sa má
nastaviÈ.
• Stlaãte tlaãidlo <[>.
• V˘ber ãíslice sa bude cyklicky

meniÈ takto: rok, mesiac, deÀ,
hodina, minúta „ “.

3 Nastavte správny údaj.
• Otoãte ovládaãom <l>.
• Opakovaním krokov 2 a 3 nastavte

správny dátum a ãas.

4Dokonãite nastavovanie
dátumu a ãasu.
• PridrÏujte stlaãené tlaãidlo <[>,

k˘m ãíslice neprestanú blikaÈ.
• Ak stlaãíte tlaãidlo <[> v dobe,

kedy bliká „ “, nastaví sa 0
sekúnd.

Nastavenie dátumu a ãasu sa v prístroji udrÏí e‰te pribliÏne
10 minút po vybratí batérií.

Ak urobíte obrázok s blikajúcim dátumom a ãasom, nevloÏia sa
tieto údaje do obrázka.
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reÏimy V tvoriv˘ch reÏimoch môÏete nastaviÈ
poÏadovan˘ expoziãn˘ ãas alebo clonu,
aby ste dosiahli potrebnú expozíciu.
Preberáte riadenie fotoaparátu do svojich
rúk.
• V tvoriv˘ch reÏimoch si môÏete zvoliÈ

poÏadovan˘ bod AF a nastaviÈ reÏim
posunu filmu, veºkosÈ korekcie expozície,
AEB, blokovanie AE, dlhé expoziãné
ãasy, viacnásobnú expozíciu a citlivosÈ
ISO.
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3V˘ber bodu AF
Bod AF slúÏi na zaostrovanie. Tento bod môÏe vyberaÈ buì
automaticky fotoaparát alebo ruãne vy sami. V základn˘ch reÏimoch
a v reÏime <Q> sa bod AF volí len automaticky. V reÏimoch
<T> <R> <E> <W> sa môÏe bod AF vybraÈ automaticky
alebo ruãne.

• Automatick˘ v˘ber bodu AF
Fotoaparát zvolí bod AF automaticky, a to podºa situácie.

• Ruãn˘ v˘ber bodu AF
Ruãne môÏete vybraÈ ºubovoºn˘ zo siedmich bodov AF. Ruãn˘
v˘ber je najlep‰í vtedy, keì si chcete byÈ istí zaostrením na
konkrétny objekt alebo keì chcete ur˘chliÈ zostavenie kompozície
konkrétneho obrázka.

1 Stlaãte tlaãidlo <3>. (∫)
sNa LCD paneli a v hºadáãiku bude

oznaãen˘ aktuálny bod AF.

2 Zvoºte poÏadovan˘ bod AF.
• Pri otáãaní ovládaãa <l>

sledujte LCD panel alebo hºadáãik.
• Po v˘bere bodu AF stlaãte do

polovice spú‰È. Fotoaparát sa t˘m
pripraví na fotografovanie.

Ruãn˘ v˘ber 
bodu AF

Automatick˘ v˘ber
bodu AF
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Blokovanie zaostrenia
Po zaostrení na objekt môÏete zaostrenie zablokovaÈ a zmeniÈ
kompozíciu obrázka. Tento postup sa oznaãuje „blokovanie zaostrenia“.

1 Fotoaparát prepnite do
tvoriv˘ch reÏimov.
• Zvoºte tvoriv˘ reÏim okrem

<Q>.

2 Zvoºte poÏadovan˘ bod AF.

3 Zaostrite na objekt.
• Bod AF nasmerujte na objekt

a stlaãte spú‰È do polovice.

4 Spú‰È drÏte stále mierne
stlaãenú a podºa potreby
zmeÀte kompozíciu obrázka.

5 Zhotovte obrázok.

• Ak sa nedá zaostriÈ, bliká v hºadáãiku potvrdzovacie svetlo
zaostrenia <n>. V takom prípade sa nedá urobiÈ obrázok, ani keì
úplne stlaãíte spú‰È. ZmeÀte kompozíciu obrázka a znova
zaostrite, alebo postupujte podºa ãasti „Kedy AF nemusí pracovaÈ
správne“ (str. 30).

• Ak fotografujete s extern˘m bleskom Speedlite pre fotoaparáty
EOS a nedá sa pomocou pomocného svetla zaostriÈ, zvoºte
stredov˘ bod AF.

• Blokovanie zaostrenia pracuje aj v základn˘ch reÏimoch (okrem
<P>). Zaãnite vy‰‰ie uveden˘m krokom 3.
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Kedy AF nemusí pracovaÈ správne (ruãné zaostrovanie)

Automatické zaostrovanie nemusí zaostriÈ (bliká potvrdzovacie
svetlo <n> zaostrenia) pri niektor˘ch, ìalej uveden˘ch objektoch:

Objekty nevhodné pre automatické zaostrovanie
• Objekty s mal˘m kontrastom. 

Príklad: Modrá obloha, rovn˘ povrch v jednej farbe.
• Objekty pri veºmi slabom osvetlení.
• Objekty silno osvetlené zozadu alebo s vysokou odrazivosÈou.

Príklad: Automobil s lesklou karosériou.
• Prekr˘vajúce sa objekty v rôznych vzdialenostiach.

Príklad: Zviera v klietke.

V t˘chto prípadoch postupujte nasledovne:
(1) Zablokujte zaostrenie na in˘ objekt v rovnakej vzdialenosti

a potom prekomponujte obrázok.
(2) Prepnite prepínaã reÏimov zaostrovania na objektíve do polohy

<MF> a zaostrite ruãne.

Ak pri ruãnom zaostrovaní budete drÏaÈ spú‰È mierne stlaãenú,
rozsvieti sa pri zaostrení znaãka aktívneho bodu AF
a potvrdzovacie svetlo <n>.

? Ruãné zaostrovanie

1 Prepnite prepínaã reÏimov zaostro-
vania na objektíve do polohy<MF>.

2 Zaostrite na objekt.
• Zaostrovací krúÏok na objektíve

natoãte tak, aby bol objekt
v hºadáãiku ostr˘.

Zaostrovací krúÏok
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HV˘ber reÏimu posunu filmu
Fotoaparát ponúka dva reÏimy posunu filmu: jednotlivé obrázky
a sériové fotografovanie (max. 1,5 obrázka za sekundu).

Stlaãte tlaãidlo <^>.
• Pozerajte sa na LCD panel

a stlaãte tlaãidlo <^>.

: Jednotlivé obrázky

: Sériové fotografovanie

: Samospú‰È/diaºkové 
  ovládanie

Fotoaparát má tri reÏimy merania: Pomerové, selektívne
a integrálne meranie so zdôraznen˘m stredom.

Pomerové meranie
Je to ‰tandardn˘ reÏim merania vhodn˘ pre väã‰inu
situácií vrátane záberov v protisvetle. V závislosti od
umiestnenia objektu v hºadáãiku, jasu, pozadia,
sveteln˘ch podmienok pred a za objektom apod.
vypoãíta fotoaparát vhodnú expozíciu pre objekt.

Selektívne meranie
Tento reÏim sa nastaví automaticky pri zablokovaní AE
v tvoriv˘ch reÏimoch. Je úãinn˘ v protisvetle, keì je za
objektom silné svetlo. Pre meranie sa pouÏije stred
hºadáãika pokr˘vajúci asi 9,5 % jeho plochy. OblasÈ
selektívneho merania vidno na obrázku vºavo.

Celoplo‰né (integrálne) meranie so
zdôraznen˘m stredom
Toto meranie sa nastaví automaticky v reÏime <W>.
Meranie zdôrazÀuje stredovú oblasÈ, a potom je
spriemerované na celú scénu.

ReÏimy merania
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TProgram AE
Podobne ako v reÏime <Y> (plná
automatika), aj tu ide o univerzálny
reÏim pre jednoduché fotogra-
fovanie. Automaticky nastaví
expoziãn˘ ãas a clonu podºa jasu
fotografovaného objektu.
∗ <T> predstavuje skratku anglického Program.
∗ „AE“ predstavuje skratku anglického Auto exposure.

1 Voliã reÏimov nastavte do
polohy  <T>.

2 Zaostrite na objekt.
• Bod AF nasmerujte na objekt

a stlaãte spú‰È do polovice.

3 Skontrolujte údaje na displeji.
sAutomaticky sa nastaví expoziãn˘

ãas a clona, a ich hodnoty sa
zobrazia v hºadáãiku a na LCD
paneli.

• Ak hodnoty ãasu a clony neblikajú,
bude expozícia správna.

Bod AF

Clonové ãíslo
Expoziãn˘ ãas

Znaãka bodu AF
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4 Zhotovte obrázok.
• Zostavte kompozíciu obrázka

a stlaãte úplne spú‰È.

Rozdiel medzi reÏimami <T> a <Y>
• V oboch reÏimoch sa expoziãn˘ ãas a clona nastavujú

rovnako.
• ëalej uvedené funkcie môÏete pouÏívaÈ v reÏime <T>, nie

v‰ak v reÏime <Y>.

Poznámky k posunu programu
• V reÏime Program AE môÏete ºubovoºne meniÈ kombináciu ãasu

a clony (program) nastavenú fotoaparátom a pritom zachovaÈ
rovnakú expoziãnú hodnotu. Toto sa oznaãuje ako posun
programu (Shift).

• Posun (Shift) urobíte tak, Ïe stlaãíte spú‰È do polovice a otáãaním
ovládaãa <l> zobrazíte poÏadovan˘ ãas alebo clonu.

• Po zhotovení obrázka sa posun programu automaticky zru‰í.
• Posun programu sa nedá nastaviÈ, ak pouÏívate zabudovan˘ blesk.

• Ruãn˘ v˘ber bodu AF
• V˘ber reÏimu posunu filmu
• Posun programu
• Korekcia expozície
• AEB

• Blokovanie AE pomocou tlaãidla <j>
• Viacnásobná expozícia
• Ruãné spú‰Èanie zabudovaného

blesku a vypnut˘ blesk
• Blokovanie FE, synchronizácia s krátkymi

ãasmi (s bleskami Speedlite radu EX)

• Blikajúce „ “ a najmen‰ie clonové ãíslo
znamenajú podexponovanie. PouÏite blesk.

• Blikajúce „ “ a najväã‰ie clonové ãíslo
znamenajú preexponovanie. Na zmen‰enie
mnoÏstva svetla prenikajúceho do objektívu
pouÏite ND (neutrálny siv˘) filter.
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RAE s prioritou ãasu
V tomto reÏime nastavíte poÏadovanú clonu a fotoaparát automaticky
nastaví ãas podºa jasu fotografovaného objektu. Krátky expoziãn˘ ãas
môÏe „zmraziÈ“ pohyb r˘chlo sa pohybujúcich objektov, naproti tomu dlh˘
expoziãn˘ ãas môÏe „rozmáznuÈ" objekt, a t˘m naznaãiÈ jeho pohyb.
∗ <R> predstavuje skratku anglického Time value.

1 Voliã reÏimov nastavte do polohy <R>.

2 Zvoºte poÏadovan˘ expoziãn˘
ãas.
• Otáãajte ovládaãom <l>.
• Expoziãn˘ ãas sa dá nastaviÈ

v polstupÀoch.

3 Zaostrite na objekt.
sClona sa nastaví automaticky.

4 Skontrolujte údaje v hºadáãiku
a zhotovte obrázok.
• Ak zobrazované clonové ãíslo

nebliká, bude správna expozícia.

• Ak bliká minimálne clonové ãíslo, znamená to
podexponovanie. Otáãaním ovládaãa <l>
nastavte dlh‰í expoziãn˘ ãas, aby blikanie prestalo.

• Ak bliká maximálne clonové ãíslo, znamená to
preexponovanie. Otáãaním ovládaãa <l>
nastavte krat‰í expoziãn˘ ãas, aby blikanie prestalo.

Údaj expoziãného ãasu
Hodnoty od „ “ aÏ „ “ oznaãujú zlomkovú ãasÈ expoziãného
ãasu. Napr. hodnota „ “ znamená expozíciu 1/125 s. Podobne
hodnota „ “ znamená 0,7 s a hodnota „ “ 15 s.



35

EAE s prioritou clony
V tomto reÏime nastavíte poÏadovanú clonu a fotoaparát
automaticky nastaví zodpovedajúci ãas podºa jasu fotografovaného
objektu. âím otvorenej‰ia je clona (t. j. men‰ie clonové ãíslo), t˘m
viac sa rozostrí pozadie. Tento efekt je ideálny pre portréty.
âím zatvorenej‰ia je clona (t. j. väã‰ie clonové ãíslo), t˘m ostrej‰í je
obrázok za aj pred objektom (väã‰ia hæbka ostrosti).
∗ <E> predstavuje skratku anglického Aperture Value.

1 Voliã reÏimov nastavte do
polohy <E>.

2 Zvoºte poÏadovanú clonu.
• Otáãajte ovládaãom <l>.
• Clona sa dá nastaviÈ

v polstupÀoch.

3 Zaostrite na objekt.
sExpoziãn˘ ãas sa nastaví

automaticky.

4 Skontrolujte údaje v hºadáãiku
a zhotovte obrázok.
• Ak hodnota ãasu nebliká, bude

správna expozícia.

• Ak bliká najkrat‰í ãas, znamená to podexponovanie
obrázka. V tom prípade zvoºte pomocou ovládaãa
<l> men‰ie clonové ãíslo (väã‰ie otvorenie clony)
tak, aby expoziãn˘ ãas prestal blikaÈ.

• Ak bliká najdlh‰í ãas, znamená to preexponovanie
obrázka. V tom prípade zvoºte pomocou ovládaãa
<l> väã‰ie clonové ãíslo (men‰ie otvorenie
clony) tak, aby expoziãn˘ ãas prestal blikaÈ.

Údaj clonového ãísla
âím väã‰ie je clonové ãíslo (hodnota clony), t˘m men‰í je otvor clony.
Údaj clonového ãísla bude rôzny pre rôzne objektívy. Ak nie je na
fotoaparáte nasaden˘ objektív, bude sa indikovaÈ clonové ãíslo „ “



WRuãná expozícia
V tomto reÏime nastavujete ãas aj clonu ruãne, podºa va‰ich
potrieb. Pre urãenie expozície pouÏite indikátor expozície
zobrazovan˘ v hºadáãiku alebo ruãn˘ expozimeter. Táto metóda sa
naz˘va ruãné nastavenie expozície. V reÏime <W> sa automaticky
nastaví celoplo‰né meranie so zdôraznen˘m stredom.
∗ <W> predstavuje skratku anglického Manual.

1 Voliã reÏimov nastavte do
polohy <W>.

3 Zaostrite na objekt.
sZobrazí sa nastavenie expozície.
• Znaãka expoziãnej úrovne <v> vás

informuje, ako blízko je nastavená
úroveÀ expozície od správnej
(zmeranej).

2 Nastavte expoziãn˘ ãas
a clonové ãíslo.
• âas nastavte ovládaãom <l>.
• Clonu nastavte podrÏaním tlaãidla

<∑> a otáãaním ovládaãa
<l>.

4 Stanovte expozíciu.
• Sledujte indikátor úrovne expozície

a nastavte poÏadovan˘ ãas
a clonu.

5 Zhotovte obrázok.

Ak bliká znaãka expoziãnej úrovne <v> na hodnote <o> alebo
<t>, znamená to, Ïe odch˘lka od ‰tandardnej (nameranej)
expozície prekroãila +/–2 kroky.

36

Znaãka expoziãnej úrovne
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Q AE s automatick˘m nastavením hæbky ostrosti
Tento reÏim umoÏÀuje automatické dosiahnutie veºkej hæbky ostrosti
urãenej blízkym a vzdialen˘m objektom. ReÏim je vhodn˘ pre
snímky skupín alebo krajiny.
Fotoaparát pouÏije na urãenie najbliÏ‰ieho a najvzdialenej‰ieho
bodu, ktor˘ má byÈ zaostren˘, v‰etk˘ch sedem bodov AF.
∗ <Q> predstavuje skratku anglického Auto-depth of field.

1 Voliã reÏimov nastavte do
polohy <Q>.

2 Zaostrite na objekt.
• Bod AF nasmerujte na objekt

a stlaãte spú‰È do polovice.
• Zaostrenie dosiahnu v‰etky body

AF, ktoré blikajú.

3 Zhotovte obrázok.

• Ak bliká hodnota clony, znamená to, Ïe sa síce dá dosiahnuÈ
správna expozícia, av‰ak bez poÏadovanej hæbky ostrosti. PouÏite
‰irokouhl˘ objektív alebo sa od objektov viac vzdiaºte.

• V tomto reÏime fotografovania nemoÏno ãas a clonu meniÈ
ºubovoºne. Ak fotoaparát nastaví dlh˘ ãas, drÏte fotoaparát pevne
alebo ho nasaìte na statív.

• Ak pouÏívate blesk, bude v˘sledok rovnak˘ ako v reÏime <T>
s bleskom.

ReÏim <Q> nemoÏno pouÏiÈ, keì je prepínaã reÏimov
zaostrovania na objektíve nastaven˘ na <MF>.
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∑Korekcia expozície
Korekcia expozície slúÏi na zmenu ‰tandardnej (zmeranej)
expozície nastavenej fotoaparátom. Obrázok môÏete zosvetliÈ
(zv˘‰enou expozíciou) alebo stmaviÈ (zníÏenou expozíciou).
Hodnotu korekcie expozície je moÏné nastaviÈ v rozsahu +/–2
stupne po polstupÀoch.

1 Voliã reÏimov prepnite do
tvoriv˘ch reÏimov okrem <W>.

2 Skontrolujte nastavenie expozície.
• Stlaãte spú‰È do polovice

a skontrolujte údaje na displeji.

3 Nastavte hodnotu korekcie
expozície.
• PodrÏte tlaãidlo <∑> a otáãajte

ovládaãom <l>.
• Ak chcete zru‰iÈ korekciu expozície,

nastavte jej hodnotu na <~>.

• Nastavenie veºkosti korekcie expozície sa zachová aj po prepnutí
voliãa reÏimov do polohy <:>.

• Otoãením voliãa do základn˘ch reÏimov sa korekcia expozície
automaticky zru‰í.

• Predpokladajme, Ïe správna expozícia je pri ãase 1/125 s a clone
f/5,6, potom korekcia expozície o plus alebo mínus jeden stupeÀ
zmení ãas a clonu takto:

–1 stupeÀ ← 0 → +1stupeÀ
âas 250 ← 125 → 60
Clona 8.0 ← 5.6 → 4.0

4 Zhotovte obrázok.

Znaãka expoziãnej úrovne

Zv˘‰ená
expozícia

Znaãka ‰tandardnej expozície

ZníÏená
expozícia
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LAutomatick˘ posun expozície (AEB)
Pri automatickom posune expozície (AEB) fotoaparát automaticky mení v troch po sebe nasledujúcich
obrázkoch expoziãnú úroveÀ vo zvolenom rozsahu (aÏ +/–2 stupne odstupÀované po 1/2 stupni).

1 PresuÀte ‰ípku <>> k ikone
<L>.
• Pozerajte sa na LCD panel

a stlaãte tlaãidlo <\>. (∫)

2 Nastavte poÏadovanú veºkosÈ AEB.
• Otáãajte ovládaãom <l>.
• Stlaãte spú‰È do polovice, aby sa

obnovil normálny reÏim fotoaparátu.

Hodnota AEB

Rozsah AEB

3

• Po dobu fotografovania s AEB bude ‰ípka <>> vedºa ikony <L>
a zároveÀ sa bude zobrazovaÈ úroveÀ AEB <•>. V hºadáãiku
bude blikaÈ ikona <j>.

• V reÏime posunu filmu <H> sa fotoaparát po zhotovení troch
AEB obrázkov automaticky zastaví. V reÏime <J> (jednotlivé
obrázky) musíte pre zhotovenie troch AEB obrázkov trikrát stlaãiÈ
spú‰È úplne.

• Ak fotografujete so samospú‰Èou alebo diaºkov˘m ovládaním,
urobia sa automaticky tri AEB obrázky v súvislom slede.

• AEB môÏete kombinovaÈ s korekciou expozície.
• AEB nie je moÏné pouÏiÈ s bleskom alebo s dlh˘mi ãasmi.

·tandardná expozícia

ZníÏená expozícia

Zv˘‰ená expozícia

Zhotovte obrázok.
sTri posúvané obrázky budú

zhotovené v tomto poradí:
‰tandardná expozícia, zníÏená
expozícia, zv˘‰ená expozícia.

sAko vidno vºavo, bude sa pri kaÏdom
zhotovovanom obrázku zobrazovaÈ
zodpovedajúca veºkosÈ posunu expozície.

• Obrázok sa urobí v aktuálnom
reÏime posunu filmu.

• AEB sa nezru‰í automaticky po
zhotovení v‰etk˘ch troch obrázkov.
AEB zru‰íte tak, Ïe jeho veºkosÈ
nastavíte späÈ na „ “.
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jBlokovanie AE
Blokovanie AE umoÏÀuje zablokovaÈ expozíciu na inom mieste, neÏ
ktor˘m je bod zaostrenia. Po zablokovaní expozície môÏete zmeniÈ
kompozíciu obrázka so zachovaním poÏadovanej expozície. Táto
funkcia je uÏitoãná pri fotografovaní objektov v protisvetle alebo pri
bodovo nasvetlen˘ch objektoch. Pri blokovaní AE sa automaticky
pouÏije selektívne meranie.

1 Zaostrite na objekt.
sZobrazí sa nastavenie expozície.

3 Zostavte kompozíciu a zhotovte
obrázok.
• Ak chcete zachovaÈ blokovanie AE

pre viac obrázkov, podrÏte tlaãidlo
<j> a stlaãením spú‰te zhotovte
ìal‰í obrázok.

2 Stlaãte tlaãidlo <j>. (˜)

• Nasmerujte stred hºadáãika na
objekt, na ktorom chcete
zablokovaÈ expozíciu, potom
stlaãte tlaãidlo <j>.

sV hºadáãiku sa rozsvieti ikona
<j> na znak zablokovania
expozície (blokovanie AE).

• Pri kaÏdom stlaãení tlaãidla <j>
sa zablokuje aktuálne nastavenie
expozície.

Indikátor blokovania AE
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Dlhodobá expozícia
Pri dlhodobej expozícii je závierka otvorená po celú dobu úplného
stlaãenia spú‰te. Dlhé ãasy sú vhodné pri záberoch vyÏadujúcich
extrémne dlhé otvorenie závierky, napr. pri fotografovaní noãn˘ch
scén, ohÀostrojov, hviezdnej oblohy atì.

1 Voliã reÏimov nastavte do polohy <W>.

3 Zvoºte poÏadovanú clonu.
• PodrÏte tlaãidlo <∑> a otáãajte ovládaãom <l>.

2 âas závierky nastavte na „ “.

• Symbol „ “ je za ãasom „ “.
• Pozorujte LCD panel a ovládaãom <l> zvoºte „ “.

• Pre dlhodobé expozície (str. 24) sa dá pouÏiÈ aj diaºkové
ovládanie RC-5 (voliteºné). Expozícia zaãne 2 sekundy po stlaãení
ovládacieho tlaãidla. Ak chcete expozíciu ukonãiÈ, stlaãte tlaãidlo
znovu. (Len model DATE)

• S nov˘mi batériami je maximálny doba otvorenia závierky
v reÏime dlhodobej expozície (pri 20° C) pribliÏne 4 hodiny.

4 SpusÈte dlhodobú expozíciu.
sPoãas dlhodobej expozície bliká na LCD paneli „ “.
• Dlhodobá expozícia trvá po celú dobu stlaãenia spú‰te.

<Viacnásobná expozícia
PretoÏe sa po jednotliv˘ch expozíciách film neposúva, dá sa na
jedno políãko exponovaÈ viackrát. Jedno políãko moÏno exponovaÈ
aÏ deväÈkrát.

1 PresuÀte ‰ípku <>> k ikone <<>.
• Pozerajte sa na LCD panel a stlaãte tlaãidlo <\>. (∫)
sZobrazí sa „ “.

2 Nastavte poÏadovan˘ poãet expozícií jedného políãka.
• Otoãte ovládaãom <l>.
• Stlaãte spú‰È do polovice, aby sa obnovil normálny reÏim

fotoaparátu.
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<Viacnásobná expozícia

3 Zhotovte obrázok.
sPo zhotovení v‰etk˘ch expozícií na jedno políãko sa film

posunie automaticky na nasledujúce políãko a nastavenie
viacnásobnej expozície sa zru‰í.

Ak robíte viacnásobné expozície na prv˘ch alebo posledn˘ch
niekoºk˘ch políãkach filmu, nemusia byÈ kvôli zvlneniu filmu
jednotlivé expozície vzájomne presne vyrovnané.

• Poãas viacnásobnej expozície bliká na LCD paneli ‰ípka <>>
vedºa ikony <<>.

• Ak chcete zru‰iÈ viacnásobnú expozíciu pred zaãiatkom
fotografovania, nastavte poãet expozícií na „ “.

• Ak chcete viacnásobnú expozíciu zru‰iÈ po zaãiatku
fotografovania, nastavte vykonaním krokov 1 a 2 tak˘ poãet
expozícií, aby sa niã nezobrazovalo.

Ak film nemá kód DX alebo ak chcete nastaviÈ inú citlivosÈ filmu, môÏete
ìalej uveden˘m postupom zaloÏiÈ do fotoaparátu film a nastaviÈ jeho
citlivosÈ ruãne. Nastaviteºn˘ rozsah citlivosti filmu je ISO 6 aÏ 6400.

1 PresuÀte ‰ípku <>> k ikone
<D>.
• Dívajte sa na LCD panel a ‰ípku

premiestnite tlaãidlom <\>.
(∫)

sZobrazí sa aktuálna citlivosÈ filmu.

2 Nastavte poÏadovanú citlivosÈ
filmu.
• Otoãením ovládaãa <l>

nastavte citlivosÈ filmu.

Ruãne nastavená citlivosÈ filmu sa zru‰í vybratím filmu a zaloÏením
filmu s kódom DX.

DNastavenie citlivosti filmu ISO
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Dosah blesku       (s objektívom EF 28–90 mm f/4–5,6) [m/ft]

ISO
28 mm 90 mm

Negatív Diapozitív Negatív Diapozitív
100 1 - 4.2 / 3.3 - 13.9 1 - 3.0 / 3.3 - 9.8 1 - 3.0 / 3.3 - 9.8 1 - 2.1 / 3.3 - 7.0
400 1 - 8.5 / 3.3 - 27.8 1.2 - 6.0 / 3.9 - 19.7 1 - 6.0 / 3.3 - 19.7 1 - 4.2 / 3.3 - 13.9

PouÏívanie zabudovaného blesku

Pri nedostatoãnom osvetlení alebo v protisvetle sa automaticky vysunie
a spustí zabudovan˘ blesk (okrem reÏimov <I> <P> <S>.

Stlaãením tlaãidla <M> vysuÀte zabudovan˘ blesk.

T : Tento reÏim pouÏite pre automatickú zábleskovú fotografiu.
Automaticky sa nastaví synchronizaãn˘ ãas pre blesk (1/90 s)
a clona ako v reÏime <Y> (Plná automatika).

R : Tento reÏim pouÏite, keì chcete ruãne nastaviÈ ãas pre
synchronizáciu s bleskom (v rozsahu 30–1/90 s).
Fotoaparát automaticky urãí clonu pre blesk tak, aby bola
správna záblesková expozícia.

E : Tento reÏim pouÏite, ak chcete ruãne nastaviÈ clonu pre
záblesk. Fotoaparát automaticky urãí synchronizaãn˘ ãas
pre blesk (30 aÏ 1/90 s) tak, aby bola najlep‰ia expozícia
pri vami nastavenej clone. Pri portrétoch v noãnom svetle
alebo na tmavom pozadí sa nastaví dlh‰í ãas, aby bola
správna expozícia objektu aj pozadia. Blesk osvetlí objekt,
zatiaº ão pozadie je exponované dlh˘m ãasom závierky.
• PretoÏe automatické fotografovanie so synchronizáciou

s dlh˘mi ãasmi vyuÏíva dlhé ãasy závierky, vÏdy
pouÏívajte statív.

W : Ruãne môÏete nastaviÈ tak ãas pre synchronizáciu
s bleskom (v rozsahu Bulb – 1/90 s), ako aj clonu. Objekt
bude správne exponovan˘ bleskom a pozadie bude
exponované vami nastaven˘m synchronizaãn˘m ãasom
a clonou.

Q : V˘sledok bude rovnak˘ ako v reÏime <T>.

V základn˘ch reÏimoch

V tvoriv˘ch reÏimoch
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PouÏívanie zabudovaného blesku

• Ak pouÏívate zabudovan˘ blesk, stojte vo vzdialenosti aspoÀ 1 m od
fotografovaného objektu. Inak môÏe byÈ ãasÈ fotografie príli‰ tmavá.

• Pri fotografovaní so zabudovan˘m bleskom snímte z objektívu slneãnú
clonu. Slneãná clona na objektíve môÏe ãiastoãne tieniÈ záblesk.

• So superteleobjektívom alebo vysokosveteln˘m objektívom môÏe
tieÏ dôjsÈ k zatieneniu zábleskového svetla.

• Zabudovan˘ blesk pokr˘va zorn˘ uhol 28 mm objektívu.
• Ak pouÏijete zábleskov˘ prístroj (s viac kontaktmi) urãen˘ pre inú

znaãku fotoaparátu alebo vysokonapäÈov˘ blesk, nemusí
fotoaparát pracovaÈ správne alebo môÏe dôjsÈ k poruche.

• Ak chcete zabudovan˘ blesk zasunúÈ, zatlaãte naÀ.
• V prípade potreby silnej‰ieho osvetlenia pouÏite extern˘ blesk

Speedlite pre fotoaparáty EOS (voliteºn˘).

Odkazy
Tabuºka pouÏiteºnosti funkcií

Y U I O P A S T RE W QReÏim na voliãi reÏimov

Jednoobrázkov˘
Inteligentné servo
Inteligentn˘ AF

Auto
Ruãne

Jednotlivé obrázky
Sériovo
Samospú‰È/
diaºkové ovládanie

A
F

P
os

un
fil

m
u

Voºba 
bodu AF

: Nastavuje sa automaticky   : UÏívateº volí/nastavuje.
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ReÏim AF

Jednoobráz-
kov˘ AF

Obrázok sa nedá urobiÈ pred
dokonãením zaostrovania. Po dosiahnutí
zaostrenia sa zároveÀ nastavená
vzdialenosÈ zablokuje. Zablokuje sa aj
nastavenie expozície získané pomerov˘m
meraním. (Nastavenie expozície sa
uchová aÏ do zhotovenia obrázka.)

Objekt sa priebeÏn˘m automatick˘m
zaostrovaním udrÏuje stále
zaostren˘. Expozícia sa nastaví
v momente zhotovenia obrázka.

Pre sériové fotografovanie platia
rovnaké podmienky, ako je
vysvetlené vºavo. (Max. 1,5
obrázka za sekundu)

Prepína automaticky medzi reÏimami Jednoobrázkov˘ AF
a Inteligentné AF-servo podºa stavu objektu

Pre sériové fotografovanie platia rovnaké
podmienky, ako je vysvetlené vºavo. Automatické
zaostrovanie pracuje po celú dobu sériového
fotografovania. (Max. 1,3 obrázka za sekundu)

Inteligentné
AF-servo

Inteligentn˘ AF

Jednotlivé obrázky Sériovo

ReÏim AF a reÏim posunu filmu

Pokyny pre odstraÀovanie problémov
Ak zistíte problém, skúste najprv závadu odstrániÈ podºa ìalej uveden˘ch pokynov.

• Na LCD paneli sa niã nezobrazuje.
Batérie sú vybité. /Batérie sú vloÏené nesprávne.
sNahraìte existujúce batérie nov˘mi. /VloÏte batérie správne. (str. 11)

• Obrázok je rozmazan˘.
Prepínaã reÏimov zaostrovania na objektíve je v polohe <MF>.
sPrepínaã reÏimov zaostrovania na objektíve prepnite do polohy <AF>. (str. 13)
Pri zhotovovaní obrázka sa fotoaparát pohol.
sDrÏte fotoaparát pevne (stabilne) alebo pouÏite krat‰í ãas. (str. 14)

• Závierka nefunguje.
Na LCD paneli sa nezobrazuje poãet obrázkov a bliká ikona <=>.
sVyberte film a zaloÏte ho správne. (str. 15)
Potvrdzovacie svetlo zaostrenia <n> v hºadáãiku bliká a nedá sa
zaostriÈ.
sZvoºte in˘ bod AF. (str. 28)

Ak sa stále nedá zaostriÈ, zaostrite ruãne. (str. 30)

• Na LCD paneli bliká ikona <π>
Kapacita batérií je veºmi nízka.
sNahraìte existujúce batérie nov˘mi. (str. 11)
Do‰lo k chybnej operácii.
sStlaãte spú‰È do polovice. (str. 14)/Vyberte a znovu zaloÏte batérie.

(str. 11) Ak ikona <π> neprestala blikaÈ, obráÈte sa na najbliÏ‰ieho
predajcu Canon.
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Hlavné technické údaje
• Typ
Typ ........................................35mm zrkadlovka so zabudovan˘m bleskom
Záznamové médium .............35mm film
VeºkosÈ obrázka....................24 x 36 mm
Kompatibilné objektívy ..........Objektívy Canon EF
Uchytenie objektívu...............Bajonet Canon EF
• Hºadáãik
Typ ........................................Pentagonálny hranol v úrovni oãí
Pokrytie.................................Pribl. 90 % vertikálne aj horizontálne
Zväã‰enie .............................0,70x (–1 dioptria s objektívom 50 mm na nekoneãno)
Bod oka.................................18,5 mm
Matnica .................................Pevná, celomatová
Zrkadlo..................................R˘chlovratné polopriepustné zrkadlo (priepustnosÈ:

odrazn˘ pomer 40:60, bez vinetácie s objektívom EF 300 mm,
f/2,8L s telekonvertorom 2x alebo krat‰ím)

Informácie zobrazované v hºadáãiku........AF (bod/znaãka AF, potvrdzovacie svetlo zaostrenia);
Expozícia (ãas, clona, expoziãná úroveÀ, blokovanie AE);
Blesk (pripravenosÈ blesku, synchronizácia s krátkymi
ãasmi, blokovanie FE, redukcia javu ãerven˘ch oãí)

• Automatické zaostrovanie
Typ ........................................TTL-CT-SIR so snímaãom CMOS (Complementary Metal

Oxide Semiconductor)
Body AF ................................7 bodov AF
Pracovn˘ rozsah AF: ............EV 1–18 (ISO 100)
ReÏimy zaostrovania ............Jednoobrázkov˘ AF, Inteligentné AF-servo, Inteligentn˘

AF, Ruãné zaostrovanie (MF)
Voºba bodu AF......................Automaticky/ruãne
Zobrazenie zvoleného bodu AF ...Znaãka bodu AF v hºadáãiku a na LCD paneli
Pomocné svetlo AF ..............Preru‰ovan˘m spú‰Èaním zabudovaného blesku

Pracovn˘ dosah: Pribl. 4 m v strede, pribl. 3,5 m na okraji
• Riadenie expozície
Meranie expozície.................Meranie TTL pri plne otvorenej clone s 35-zónov˘m SPC

• Pomerové meranie (zviazané s ºubovoºn˘m bodom AF)
• Selektívne meranie (pribl. 9,5 % plochy v strede hºadáãika)
• Celoplo‰né meranie so zdôraznen˘m stredom (automaticky

zvolené v reÏime ruãného nastavenia expozície)
Rozsah merania....................EV 1–20 (normálna teplota, 50 mm f/1,4, ISO 100)
Expoziãné programy .............Program AE (Plná automatika, Portrét, Krajina, Detail,

·port, Noãn˘ portrét, Vypnut˘ blesk, Program), AE
s predvoºbou ãasu, AE s predvoºbou clony, AE
s nastavením hæbky ostrosti, ruãné nastavenie expozície,
automatick˘ blesk E-TTL/A-TTL/TTL

CitlivosÈ filmu ........................ISO 6–6400 (pri filmoch s kódom DX sa nastavuje
automaticky v rozsahu ISO 25–5000

Korekcia expozície................Ruãná: +/–2 EV po polstupÀoch (moÏno pouÏiÈ s AEB)
Automatick˘ posun expozície (AEB): +/–2 EV po polstupÀoch

Blokovanie AE ......................Automatické blokovanie AE: Pracuje v reÏime
Jednoobrázkov˘ AF s pomerov˘m meraním po dosiahnutí zaostrenia
Ruãné blokovanie AE: Tlaãidlom blokovania AE v reÏime
selektívneho merania

Viacnásobná expozícia .........Max. 9 expozícií
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• Závierka
Typ ........................................Elektronicky riadená ‰trbinová závierka 
Expoziãné ãasy.....................1/2000–30 sekúnd po polstupÀoch, B, X-sync pri 1/90 s
Spú‰È ....................................Elektromagnetická spú‰È s jemn˘m stlaãením
Samospú‰È............................Obrázok sa urobí s oneskorením 10 s
Diaºkové ovládanie ...............Diaºkové ovládanie RC-1/RC-5 (len model DATE)
• Blesk
Zabudovan˘ blesk.................Zviazan˘ s bodom AF, 3-zónov˘ automatick˘ blesk

Smerné ãíslo 12 (ISO 100, m)
Doba nabitia blesku: Pribl. 2 s 
Pokrytie blesku: Pre objektívy 28 mm
Svetlo pre redukciu javu ãerven˘ch oãí

Extern˘ blesk pre fotoaparáty EOS....Automatick˘ blesk E-TTL/A-TTL/TTL
• Posun filmu
Vkladanie filmu .....................Automatické previnutie
ReÏimy posunu filmu ............Jednotlivé obrázky/Sériové fotografovanie
R˘chlosÈ sériového fotografovania.....Jednoobrázkov˘ AF: Max. 1,5 obr./s

Inteligentné AF-servo Max. 1,3 obr./s
Spätné prevíjanie filmu .........Automatické, moÏnosÈ previnutia ãiastoãne exponovaného filmu
• Vkladanie dátumu (len model DATE)
Automatick˘ kalendár ...........Naprogramovan˘ do roku 2099
• Napájanie.......................Dve lítiové batérie CR2
• Rozmery (· x V x H) .....130 x 88 x 64 mm
• HmotnosÈ ......................340 g (len telo)

• V‰etky vy‰‰ie uvedené údaje sú stanovené podºa testovacích a meracích ‰tandardov Canon.
• Zmena technick˘ch údajov a fyzického vzhºadu vyhradená bez predchádzajúceho oznámenia.

Tento prístroj vyhovuje predpisom FCC, oddiel 15. âinnosÈ prístroja podlieha t˘mto dvom
podmienkam: (1) Zariadenie nesmie generovaÈ interferenãné ru‰enie a (2) musí dokázaÈ
akceptovaÈ vonkaj‰ie interferencie bez obmedzenia, aj napriek tomu, Ïe to bude spôsobovaÈ
jeho nesprávnu funkciu.
Nerobte na prístroji Ïiadne zmeny alebo úpravy, ktoré nie sú uvedené v pokynoch. Ak
urobíte takéto zmeny alebo úpravy, môÏete byÈ vyzvaní, aby ste ukonãili prevádzku prístroja.
Toto zariadenie bolo testované a testy ukázali, Ïe vyhovuje limitom pre digitálne zariadenia
triedy B podºa predpisov FCC, oddiel 15. Tieto limity sa vytvárajú tak, aby zaistili dostatoãnú
ochranu proti ‰kodlivému ru‰eniu v prípade, Ïe sa v˘robok pouÏíva v obytnej oblasti.
Zariadenie generuje, pouÏíva a môÏe vyÏarovaÈ energiu v oblasti rádiov˘ch frekvencií a ak
nie je nain‰talované a pouÏívané v súlade s pokynmi k obsluhe, môÏe spôsobiÈ ‰kodlivé
interferencie v rádiov˘ch komunikáciách.
Toto v‰ak nezaruãuje, Ïe v konkrétnej situácii nemôÏe dôjsÈ ku vzniku interferencie.
V prípade, Ïe toto zariadenie interferenãné ru‰enie rozhlasového alebo televízneho príjmu
vytvára, ão sa dá overiÈ vypnutím a zapnutím zariadenia, môÏe byÈ uÏívateº vyzvan˘, aby sa
pokúsil o zjednanie nápravy, a to jedn˘m alebo viacer˘mi z niÏ‰ie uveden˘ch opatrení:

• Presmerovaním alebo zmenou miesta prijímacej antény.
• Umiestnením zariadenia do väã‰ej vzdialenosti od prijímaãa.
• Konzultácia s predajcom alebo skúsen˘m technikom v odbore TV/rádio.

Toto digitálne zariadenie neprekraãuje limity zariadení triedy B pre vyÏarovanie rádiového
ru‰enia stanovené pre digitálne zariadenia, podºa normy pre zariadenia spôsobujúce ru‰enie
nazvanej „Digital Apparatus“, ICES-003 of the Industry Canada.

N118
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• EF28–90 mm f/4-5,6 III
Zorn˘ uhoº.............................Diagonálny rozsah: 75°–27°

Horizontálny rozsah: 65°–22°40’
Vertikálny rozsah: 46°–15°10’

Kon‰trukcia ...........................10 ãlenov v 8 skupinách
Najvy‰‰ie clonové ãíslo.........f/22–32
Zväã‰enie a zorné pole ........28 mm: 0,1x (245 x 367 mm)

90 mm: 0,3x (81 x 121 mm)
Min. vzdialenosÈ zaostrenia ..0,38 m
Priemer filtra .........................58 mm
Slneãná clona .......................EW-60C
Max. priemer x dæÏka ............67 x 71,2 mm
HmotnosÈ ..............................190 g
Puzdro ..................................LP814
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